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PRIVREMENE INSTITUCIJE SAMOUPRAVE
MINISTARSTVO ADMINISTRACIJE LOKALNE SAMOUPRAVE

Na osnovu €lana9.3,1 Uredbe UNMIK-a br.2001-19 o Ustavnom okviru za privremenu samoupravu na
Kosovu | ¢lana 1,2 | 1,3-c-Uredbe UNMIK-a o ivr$noj grani Privremenih institucija samoupravljanja
Kosova,€lan 3,1-h-I €lana 44,1 Uredbe UNMIK-a br.2000-45 o samoupravljanju opstina Kosova sa ciljem
korid¢enja | ipravnog menadZiranja povrsina | opstinskih javnih objakata,donosi ovo

ADMINISTRATIVNO UPUTSTVO 05-2005 O KORISCENJU | MENDZIRANJU OPSTINSKIH JAVNIH
OBJEKATA
Clan 1
Svrha

Administrativno uputstvo -2005 ima za svarhu nudjenje jednog sigurnog ambijenta za sve gradjane
opstine | adekvatno koriSéenje opstinskih javnih objekata.

Clan 2
Koris¢enje opstinskih javnih objekata
2.1 Zabranjuje se neovlas¢eno kori¢enje objekata | javnih povrsina opstine.

2.2 Korid¢enje povrsina | opstinskih javnih objekata se vrsi sa zahtevom upuéenom op3tinskim
autoritetima.

2.3 Posle provere karaktera sastanka | konsultacije sa organizacionom bazom-sportskim
orgaizacijama,kultureom,umetnost,vera | dr. opstinski autoriteti donose odluike za davanje dozvole za
koriS¢enje opstinskog javnog objekta,za dorZavanje sastanka

2.Aktivnosti verskog karaktera mogu se organizovati samo ako postoji pismeno odobrenje od strane
odgovornih verskih zajedica-Savet Islamske zajednice,Katoli¢ka crkva,Srpska pravoslavna
crkva,Potestanti | druge verske zajednice.

Clan 3

Podnosenje zahteva



3.1 Ponosilac zahteva za javni skup je obavezan da pondese zahtev odgovornom organu najmanije 48 sati
pre odrZavanja skupa.

3.2 Zahtevu treba priloZiti potvrdu o dozvoli odrZavanja javnog skupa od strane policije

3.3 U zahtevu treba da se objasni karakter sastanka-skupa

Clan 4
Procedura davanja dozvole

4.1 U vezi sa zahtevom za davanje na kori3cenje opstinskih javnih objakata odlu¢uje nadlezna direkcija
opstine prema procedurama | uslovima | uredbama opstine-lokalnog organa.

4.2.Ako se zahtev odbija od strane nadkeZnog opstinskog organa ponosilac zahteva ima pravo na zalbu
prema zakonskoj procedure

Clan 5
Ostecenje opstinskog javnog objektza

U toku odrZavanja javnog skupa,ako dodje do ostecenja opstinskog javnog objekta odgovornost snosi
organizator skupa

Clan 6

Odgovornost za sprovodjneje ovog uputsta imaju lzvréni 3efovi Opstina

Clan 7
Stupanje na snagu

Ovo Administrativno uputstvo staupa na snagu danom postpisvanja od strane Ministra MALS-e

Pristina
16.08.2005 Ljutvi Haziri

Ministar MALS-e
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INSTITUCIONET E PERKOHSHME TE VETEQEVERISJES
PRIVREMENE INSTITUCIJE SAMOUPRAVLANIJA
PROVISIONAL INSTITUTIONS OF SELF-GOVERNMENT

QEVERIA E KOSOVES/MINISTRIA E ADMINISTRIMIT TE PUSHTETIT LOKAL
VLADA KOSOVA/MINISTARSTVO ADMINISTRACIJE LOKALNE SAMOUPRAVE
GOVERNMENT OF KOSOVA/MINISTRY OF LOCAL GOVERNMENT ADMINISTRATION

Pursuant to Section 9.3.1 of the UNMIK Regulation No. 2001/9 on a Constitutional
Framework for Provisional Self-Government in Kosovo; Sections 1.2 and 1.3 (¢) of the
UNMIK Regulation No. 2001/19 on the Executive Branch of the Provisional Institutions
of Self-Government in Kosovo; Section 3.1 (h) and 44.1 of the UNMIK Regulation No.
2000/45 on the Self-Government of Municipalities in Kosovo, for the purpose of proper
use and management of public municipal areas and objects.

Hereby promulgates the following:

ADMINISTRATIVE INSTRUCTION NO. 2005/05 ON THE USE AND
MANAGEMENT OF MUNICIPAL PUBLIC OBJECTS

Section 1
Scope

The scope of the Administrative Instruction No. 2005/05 is to provide a safer
environment for all citizens of municipality and an adequate use of municipal public
objects.

Section 2
Use of municipal public objects

2.1. The unauthorized use of the municipal public municipal objects and areas is
prohibited.

2.2. The request for the use of municipal public objects and spaces shall be filed
addressed to the municipal authorities.

2.3 Following the verification of the nature of request and consultation with the
organizations (sports, culture, art, religion, etc), the municipal authorities shall bring a
decision on issuance of the permission for the use of municipal public objects.

2.4. The activities of religious character can be organized only upon a written agreement
from the side of religious competent communities: Islam Community Council,



Episcopate of Kosovo, Serbian Orthodox Church, Protestant Community and other
religious communities.

Section 3
Submission of request

3.1 The request for organization of public meetings must be delivered to the competent
municipal organ, at least 48 hours prior to the holding of meeting.

3.2 The permission of police authorities to hold the public meeting should be enclosed to
the request.

3.3. The nature of meeting should be explained.

Section 4
The procedure for issuance of permission

4.1. The municipal competent directorate shall decide with regards to the request for the
use of the municipal public objects in accordance with the procedures and conditions
foreseen in the municipal regulations.

4.2. If the request is refused by the competent municipal organ, the submitter of request
shall have the right to appeal according to the legal procedure.

Section 5
Damage to the municipal public objects

The organization shall bear the responsibility, in case the municipal public object is
damaged during the meeting.

Section 6

The Chief Executive Officers of Municipalities shall be in charge for the implementation
of this instruction.

Section 7
Entry into force

The present Administrative Instruction shall enter into force after being endorsed by the
Minister of MLGA.

Prishtiné/Pristina Lutfi Haziri

16.08.2005
Minister, MLGA



